Chapter 4 (continued)

The allies of Allah are of two types, as we have said: those brought near, and those of the right hand. The Prophet mentioned the actions of the two groups in the hadith of the awliyaa' (allies) saying:
 (( مَنْ عَادَى لِي وَلِيًّا فَقَدْ آذَنْتُهُ بِالْحَرْبِ وَمَا تَقَرَّبَ إِلَيَّ عَبْدِي بِشَيْءٍ أَحَبَّ إِلَيَّ مِمَّا افْتَرَضْتُ عَلَيْهِ وَمَا يَزَالُ عَبْدِي يَتَقَرَّبُ إِلَيَّ بِالنَّوَافِلِ حَتَّى أُحِبَّهُ فَإِذَا أَحْبَبْتُهُ كُنْتُ سَمْعَهُ الَّذِي يَسْمَعُ بِهِ وَبَصَرَهُ الَّذِي يُبْصِرُ بِهِ وَيَدَهُ الَّتِي يَبْطِشُ بِهَا وَرِجْلَهُ الَّتِي يَمْشِي بِهَا وَإِنْ سَأَلَنِي لَأُعْطِيَنَّهُ وَلَئِنْ اسْتَعَاذَنِي لَأُعِيذَنَّهُ وَمَا تَرَدَّدْتُ عَنْ شَيْءٍ أَنَا فَاعِلُهُ تَرَدُّدِي عَنْ نَفْسِ الْمُؤْمِنِ يَكْرَهُ الْمَوْتَ وَأَنَا أَكْرَهُ مَسَاءَتَهُ  )) البخاري
"Allah ta'ala says: I have declared war on anyone who is an enemy of any of my allies. There is nothing better with which my slave can come closer to me than fulfilling all that I have made obligatory upon him. Then, my slave will continue to come closer to me be making extra efforts until I love him. When I love him, I am his hearing with which he hears, his sight with which he sees, his hand with which he strikes, and his leg with which he walks. If he asks me, I will give him, if he seeks refuge with me, I will give him refuge. I have not hesitated in anything which I do as I hesitate in taking the soul of my believing slave. He dislikes death, and I dislike annoying him, but he must meet his death."

The righteous, those of the right hand are those who seek to come close to Allah with all that is obligatory: they do that which Allah has ordered them to do, and avoid that which Allah has forbidden them, and do not demand of themselves the doing of the commendable but less than obligatory (i.e. the mandoob), or the avoiding of some of the disrecommended of the allowed (i.e. the makrooh).

As for the forerunners, those brought near, they sought to come close to Allah with extra efforts after the obligatory. They did the obligatory and the commendable, and avoided the forbidden and the disrecommended. When they sought to come close to Him with everything within their ability of that which they love, Allah's love for them became complete, as He said (as reported by the Prophet):
(( وَمَا يَزَالُ عَبْدِي يَتَقَرَّبُ إِلَيَّ بِالنَّوَافِلِ حَتَّى أُحِبَّهُ ))
"Then, my slave will continue to come closer to me by making extra efforts until I love him."

He means unqualified love, as in Allah's statement:
اهْدِنَا الصِّرَاطَ الْمُسْتَقِيمَ (6) صِرَاطَ الَّذِينَ أَنْعَمْتَ عَلَيْهِمْ غَيْرِ الْمَغْضُوبِ عَلَيْهِمْ وَلَا الضَّالِّينَ (7)
[Guide us to the straight path, the path of those upon whom You have bestowed Your grace, not the path of those with whom You are angry, nor of those who have gone astray.] Qur'an 1/5-7

i.e. upon whom You have bestowed Your grace - Your complete and unqualified grace which has been mentioned in another aya:
{وَمَنْ يُطِعِ اللَّهَ وَالرَّسُولَ فَأُولَئِكَ مَعَ الَّذِينَ أَنْعَمَ اللَّهُ عَلَيْهِمْ مِنَ النَّبِيِّينَ وَالصِّدِّيقِينَ وَالشُّهَدَاءِ وَالصَّالِحِينَ وَحَسُنَ أُولَئِكَ رَفِيقًا (69) } النساء
[And whoever obeys Allah and His Prophet are among those upon whom Allah has bestowed His grace: the prophets and the ever-truthful, ever-believing, and the martyrs, and the righteous doers of good, and what good companions these are.] Qur'an 4/69

For those brought near, ordinary allowed actions (i.e. which are neither obligatory nor forbidden) become acts of obedience to Allah with which they come closer to Allah. Thus all of their actions are worship of Allah, and so they drink from the spring straight and pure, just as their actions were purely for Allah ta'ala. On the other hand, those who were moderate their efforts, had in their actions things that, though not forbidden, were done for their selves and in their own interest. They are neither punished nor rewarded for such actions, and they do not drink directly from the spring. Rather, a mixture is prepared for them from the drink of those brought near (mixed with lesser ingredients) according to the way they mixed their actions in this life.

Analogous to this is the division of the prophets into slave messengers and prophet kings. Allah gave Muhammad (sas) the choice between being a slave and a messenger or being a prophet and a king, and he chose the former. Prophet kings are like the Prophet Dawood, Sulaiman, and others (prayers and peace of Allah be upon them). Allah said, informing us of the statement of Sulaiman:
{قَالَ رَبِّ اغْفِرْ لِي وَهَبْ لِي مُلْكًا لَا يَنْبَغِي لِأَحَدٍ مِنْ بَعْدِي إِنَّكَ أَنْتَ الْوَهَّابُ (35) فَسَخَّرْنَا لَهُ الرِّيحَ تَجْرِي بِأَمْرِهِ رُخَاءً حَيْثُ أَصَابَ (36) وَالشَّيَاطِينَ كُلَّ بَنَّاءٍ وَغَوَّاصٍ (37) وَآخَرِينَ مُقَرَّنِينَ فِي الْأَصْفَادِ (38) هَذَا عَطَاؤُنَا فَامْنُنْ أَوْ أَمْسِكْ بِغَيْرِ حِسَابٍ (39)} ص
[My Lord, forgive me and give me a dominion which will not be allowed to anyone after me, verily You are the Giver. * And so we brought the wind under his control - it goes under his command, gently, wherever he wishes. * And also the shayateen, including every builder and diver * And others bound up in shackles. * This is our grant, so give or withhold, no account will be asked.] Qur'an 38/35-39

i.e. give to whomever you wish, and deny whomever you wish, there is no account-taking upon you. Thus, the prophet king does what Allah orders him, avoids what Allah has forbidden, and acts freely in whatever worldly power or property he has been granted in whatever way he chooses and likes, without any sin upon him.

As for the slave messenger, he gives to no one without the order of his Lord, he cannot give whom he wishes nor can he withhold from whom he wishes. He gives to whom Allah has ordered him to give, and assigns responsibilities and powers to those whom Allah has ordered him to assign. Thus all of his actions are acts of worship to Allah ta'ala, as the Prophet (sas) himself said in the hadith found in Sahih Bukhari:
(( مَا أُعْطِيكُمْ وَلَا أَمْنَعُكُمْ إِنَّمَا أَنَا قَاسِمٌ أَضَعُ حَيْثُ أُمِرْتُ )) التخاري
"Verily, by Allah, I give no one, and I withhold from no one. I am only a divider, I place wherever I am ordered."

For this reason, Allah has described the public properties in Islam as belonging to Allah and His Prophet, as in His statement:
{يَسْأَلُونَكَ عَنِ الْأَنْفَالِ قُلِ الْأَنْفَالُ لِلَّهِ وَالرَّسُولِ فَاتَّقُوا اللَّهَ وَأَصْلِحُوا ذَاتَ بَيْنِكُمْ وَأَطِيعُوا اللَّهَ وَرَسُولَهُ إِنْ كُنْتُمْ مُؤْمِنِينَ (1)} الانفال
[Say: The spoils are Allah's and His Prophet's.] Qur'an 8/1
{مَا أَفَاءَ اللَّهُ عَلَى رَسُولِهِ مِنْ أَهْلِ الْقُرَى فَلِلَّهِ وَلِلرَّسُولِ وَلِذِي الْقُرْبَى وَالْيَتَامَى وَالْمَسَاكِينِ وَابْنِ السَّبِيلِ كَيْ لَا يَكُونَ دُولَةً بَيْنَ الْأَغْنِيَاءِ مِنْكُمْ وَمَا آتَاكُمُ الرَّسُولُ فَخُذُوهُ وَمَا نَهَاكُمْ عَنْهُ فَانْتَهُوا وَاتَّقُوا اللَّهَ إِنَّ اللَّهَ شَدِيدُ الْعِقَابِ (7) } الحشر
[That which Allah has caused to come back to His Prophet from the people of the villages is Allah's and His Prophet's.] Qur'an 59/7
{وَاعْلَمُوا أَنَّمَا غَنِمْتُمْ مِنْ شَيْءٍ فَأَنَّ لِلَّهِ خُمُسَهُ وَلِلرَّسُولِ وَلِذِي الْقُرْبَى وَالْيَتَامَى وَالْمَسَاكِينِ وَابْنِ السَّبِيلِ إِنْ كُنْتُمْ آمَنْتُمْ بِاللَّهِ وَمَا أَنْزَلْنَا عَلَى عَبْدِنَا يَوْمَ الْفُرْقَانِ يَوْمَ الْتَقَى الْجَمْعَانِ وَاللَّهُ عَلَى كُلِّ شَيْءٍ قَدِيرٌ (41)} الأنفال
[And know that one fifth of that (property) which you have captured belongs to Allah and to the Prophet] Qur'an 8/41

Thus, the clearest of the opinions of the scholars is that these properties are to be spent in any ways loved by Allah and His Prophet, according to the ijtihaad (jurisprudential effort) of the head of the Islamic state. This is the position of Imam Malik and other early scholars. It has been mentioned as the position of Imam Ahmad. It has also been said about the one-fifth portion of the spoils: It is divided into five parts (i.e. according to the five mentioned in the rest of the aya above - See Qur'an 59/7), as is the opinion of Ash-shafi'i, and the most famous opinion of Ahmad, and it has been said: it is divided into three parts, which is the opinion of Abu Hanifa.

What is intended here is that the slave messenger is superior to the prophet king, just as Ibrahim, Musa, 'Isa, and Muhammad, upon them be peace, are superior to Yusuf, Dawood, and Sulaiman, upon them be peace. In the same way, the forerunners, those brought near are superior to the righteous, those of the right hand who are not of those brought near nor forerunners. So, whoever performs all that Allah has ordered him to perform, and does of the allowed (halal) whatever he wishes, is of the second group, and whoever does everything according to what Allah loves and is pleased with, and seeks the allowed only to aid him in the performing of the obligatory, is of the first group.



Chapter 5
Allah mentioned the two groups of His allies - those who strive moderately, and the forerunners - in the sura called Fatir, saying:
{ثُمَّ أَوْرَثْنَا الْكِتَابَ الَّذِينَ اصْطَفَيْنَا مِنْ عِبَادِنَا فَمِنْهُمْ ظَالِمٌ لِنَفْسِهِ وَمِنْهُمْ مُقْتَصِدٌ وَمِنْهُمْ سَابِقٌ بِالْخَيْرَاتِ بِإِذْنِ اللَّهِ ذَلِكَ هُوَ الْفَضْلُ الْكَبِيرُ (32) جَنَّاتُ عَدْنٍ يَدْخُلُونَهَا يُحَلَّوْنَ فِيهَا مِنْ أَسَاوِرَ مِنْ ذَهَبٍ وَلُؤْلُؤًا وَلِبَاسُهُمْ فِيهَا حَرِيرٌ (33) وَقَالُوا الْحَمْدُ لِلَّهِ الَّذِي أَذْهَبَ عَنَّا الْحَزَنَ إِنَّ رَبَّنَا لَغَفُورٌ شَكُورٌ (34) الَّذِي أَحَلَّنَا دَارَ الْمُقَامَةِ مِنْ فَضْلِهِ لَا يَمَسُّنَا فِيهَا نَصَبٌ وَلَا يَمَسُّنَا فِيهَا لُغُوبٌ (35)}

(... وَالَّذِينَ كَفَرُوا لَهُمْ نَارُ جَهَنَّمَ لَا يُقْضَى عَلَيْهِمْ فَيَمُوتُوا وَلَا يُخَفَّفُ عَنْهُمْ مِنْ عَذَابِهَا كَذَلِكَ نَجْزِي كُلَّ كَفُورٍ (36) وَهُمْ يَصْطَرِخُونَ فِيهَا رَبَّنَا أَخْرِجْنَا نَعْمَلْ صَالِحًا غَيْرَ الَّذِي كُنَّا نَعْمَلُ أَوَلَمْ نُعَمِّرْكُمْ مَا يَتَذَكَّرُ فِيهِ مَنْ تَذَكَّرَ وَجَاءَكُمُ النَّذِيرُ فَذُوقُوا فَمَا لِلظَّالِمِينَ مِنْ نَصِيرٍ (37) )
[Then, we passed the book on to those whom we chose from among our slaves. Among them were those who oppressed themselves (i.e. by disobeying Allah), those who did good in moderation, and forerunners for good with the permission of Allah, that is the greatest of honors. * Gardens of permanence which they enter. Therein they are dressed in bands of gold and pearls, and their clothes are made of silk. * They will say: Praise be to Allah who has removed from us the fear (of falling into the forbidden during the life of this world), our Lord is oft-forgiving, appreciative. * He who settled us in the home of permanence and honor, no weariness will touch them therein, neither spiritual nor physical.] Qur'an 35/32-35

The three groups mentioned in these verses are the nation of Muhammad specifically, since they are the ones referred to in the phrase: Then, we passed the book on to those whom we chose from among our slaves.

The nation of Muhammad are the ones who were made to inherit the book after the previous nations, as a nation, and this does not refer specifically to those who memorize the Qur'an. Rather, everyone who believes in the Qur'an is one of this group, and Allah divided them into oppressors of themselves, doers of good in moderation, and forerunners. This is unlike the division mentioned in the verses quoted at the beginning of Chapter 4, which includes all of the previous nations: their disbelievers and their believers. This division, on the other hand, is only for the nation of Muhammad. Thus, the oppressors of themselves are those who intentionally commit major sins, the doers of good in moderation are those who perform the obligatory and avoid the forbidden, and the forerunners for good are those who fulfill the obligatory, and make extra effort with the nawaafil (nonobligatory actions pleasing to Allah), just as they were described in the abovementioned verses. Whoever repents from his sin - whatever his sin may be - a true and acceptable repentance is not removed from being among the forerunners for good or the doers of good in moderation, as in Allah's statement:
{وَسَارِعُوا إِلَى مَغْفِرَةٍ مِنْ رَبِّكُمْ وَجَنَّةٍ عَرْضُهَا السَّمَاوَاتُ وَالْأَرْضُ أُعِدَّتْ لِلْمُتَّقِينَ (133) الَّذِينَ يُنْفِقُونَ فِي السَّرَّاءِ وَالضَّرَّاءِ وَالْكَاظِمِينَ الْغَيْظَ وَالْعَافِينَ عَنِ النَّاسِ وَاللَّهُ يُحِبُّ الْمُحْسِنِينَ (134) وَالَّذِينَ إِذَا فَعَلُوا فَاحِشَةً أَوْ ظَلَمُوا أَنْفُسَهُمْ ذَكَرُوا اللَّهَ فَاسْتَغْفَرُوا لِذُنُوبِهِمْ وَمَنْ يَغْفِرُ الذُّنُوبَ إِلَّا اللَّهُ وَلَمْ يُصِرُّوا عَلَى مَا فَعَلُوا وَهُمْ يَعْلَمُونَ (135) أُولَئِكَ جَزَاؤُهُمْ مَغْفِرَةٌ مِنْ رَبِّهِمْ وَجَنَّاتٌ تَجْرِي مِنْ تَحْتِهَا الْأَنْهَارُ خَالِدِينَ فِيهَا وَنِعْمَ أَجْرُ الْعَامِلِينَ (136) } آل عمران
[And rush to forgiveness from you Lord and a garden whose width like the heavens and the earth which has been prepared for the pious. * Those who spend in good times and in bad, who refrain themselves when enraged, and who are forbearing with people. Allah loves the doers of good. * Those who, when they commit some outrage or oppress themselves (by disobedience to Allah), remember Allah and seek His forgiveness for their sins. And who can forgive sins except for Allah? And they do not persist in the wrong which they did after they know. * Their reward is forgiveness from their Lord and gardens under which rivers flow, to dwell therein forever, and that is the reward of those who strive.] Qur'an 3/133-136

The statement of Allah:
{وَالَّذِينَ صَبَرُوا ابْتِغَاءَ وَجْهِ رَبِّهِمْ وَأَقَامُوا الصَّلَاةَ وَأَنْفَقُوا مِمَّا رَزَقْنَاهُمْ سِرًّا وَعَلَانِيَةً وَيَدْرَءُونَ بِالْحَسَنَةِ السَّيِّئَةَ أُولَئِكَ لَهُمْ عُقْبَى الدَّارِ (22) جَنَّاتُ عَدْنٍ يَدْخُلُونَهَا وَمَنْ صَلَحَ مِنْ آبَائِهِمْ وَأَزْوَاجِهِمْ وَذُرِّيَّاتِهِمْ وَالْمَلَائِكَةُ يَدْخُلُونَ عَلَيْهِمْ مِنْ كُلِّ بَابٍ (23) سَلَامٌ عَلَيْكُمْ بِمَا صَبَرْتُمْ فَنِعْمَ عُقْبَى الدَّارِ (24) وَالَّذِينَ يَنْقُضُونَ عَهْدَ اللَّهِ مِنْ بَعْدِ مِيثَاقِهِ وَيَقْطَعُونَ مَا أَمَرَ اللَّهُ بِهِ أَنْ يُوصَلَ وَيُفْسِدُونَ فِي الْأَرْضِ أُولَئِكَ لَهُمُ اللَّعْنَةُ وَلَهُمْ سُوءُ الدَّارِ (25)} الرعد
[Gardens of permanence which they will enter...] Qur'an 13/23

is cited by the followers of the Sunnah as proof that no one of the people of tauhid (correct monotheism) will stay in the hell-fire forever.

As for the punishment of many of the doers of major sins among the Muslims in the fire, this is something about which so many hadith have been narrated from the Prophet so as to leave no doubt whatsoever. In the same way, their eventual release from the fire has been documented beyond any doubt in the sunnah of the Prophet (sas), as well as the intercession of the Prophet for the sinners of his nation, and their release from the fire after his pleading on their behalf, or the pleading of others. Thus, whoever says: "One who commits a major sin is in the fire ever", bending the meaning of the verses mentioned earlier to say that the forerunners are the only ones to enter paradise, and both those who do good in moderation and the oppressors of themselves will never enter it, as some of the Mu'tazilah have said, they are one extreme, and are faced by the Murji'a who went off in the other direction refusing to say definitely that any of the major sinners may enter the fire, imagining that all of the major sinners may enter paradise without punishment. Both of these views are in contradiction with the sunnah of the Prophet which has been narrated from so many sources as to leave no doubt whatsoever, and are in contradiction with the unanimous consensus of the early generations of Muslims, and the Imams of Islam.
